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Tisztes kenyér.
Valamelyest előreláttuk a dolgot. 

Amikor Apponyi Albert gróf a múlt 
heten a képviselöház elé terjesztette a 
tanítók fizetésrendezeséről szóló javas­
latot, megjegyeztük mar, hogy ez a 
javaslat bizonyos túlzott igényeket nem 
fog kielégíteni. A tervezett fizetésren­
dezés kétségtelenül megjavítja a taní­
tok helyzetét a múlthoz képest. A 

államoknak nagy részeben 
a tanítóknak nem lesz jobb 
néhol még olyan sem, mint 

Ez soknak latszik, kezdetnek 
De vannak túlzott igények, 

semmilyen fizetésrendezés

nyugati 
ezentúl 
dolguk, 
nálunk, 
elég is. 
melyeket 
nem tud kielégíteni.

Ezeknek az igényeknek az embe­
rei mar is mozgolódnak. Nyugtalan­
kodnak, elégedetlenkednek, keveslik 
es rosszalják azt, amit kaptak.

Nagyon rosszul cselekednek. Nem 
mondjuk, hogy igényeik jogosulatla­
nok. De azt nyugodtan állíthatjuk, a 
nélkül, hogy a tanítók magasztos hi­
vatását és elévülhetetlen érdemeit érin­
teni akarnók, hogy ezek az igények 
mostanság, a mostani körülmények 
között túlzottak.

Az állam a legnagyobb jóindulat 
mellett sem szórhatja a pénzt kedve 
szerint. Bőkezűségének megvannak a 
mindenképpen áthághatatlan hatarai. 
A költségvetés keretein túlterjeszkedni 

nem lehet. Ahol nincsen fedezet, ott 
a kormány nem Ígérhet, meg kevésbé 
adhat.

Es hogyha meg csak a tanítók 
követelődzőének. Akkor talán a kor­
mány módot találhatna arra, hogy 
gyökeresen és véglegesen orvosolja 
mindazt a bajt, amelyre most csak 
csillapító orvosságot adhat.

De jól tudja mindenki, aki szánt­
szándékkal be nem fogja a két sze­
mét, hogy a tanítók mellett még ez­
ren és ezren vannak, akik az állam­
ban látják egyetlen mentsvárukat, a 
kormány támogatásával akarnak ki- 
evickélni minden gazdasági és erkölcsi 
nyomorúságból.

Ez az ország éhes, nagyon éhes. 
Görcsösen kitatott szájak meredeznek, 
melyek sóvárogva várjak, hogy min­
den földi jóval betömjek őket.

Nem mai keletű ez az éhség. A 
régi rendszernek negyven esztendeje 
alatt tömérdek ki nem elégített vágy, 
megbénított törekvés, érvényesüléshez 
nem jutó aspiráció gyüleinlett össze. 
Egész élethivatások a legmostohább 
elbánásban részesültek az államtól, tá­
gaskor" foglalkozási ágak semmifele 
támogatásban nem részesültek.

A regi rendszer nem törődött az 
ország éhségevei. Jóllakatott ő is, de 
nagyon egyoldalúan. Volt egy sereg 
embere, akinek egyéni erdekei min­
denkor kielégítést találtak. Volt egy 
csomó gjomor, melyet pukkadasig 

megtöltöttek, egy csomó száj, melyet 
hatalmas falatokkal szinte kipeckeltek.

Egyes kiválasztottak minden földi 
jóban részesülték államtól, kormánytól. 
Az országnak azonban, inig egyes ki­
választottak vidáman falatoztak és az 
elet javait költöttek el a kormán) kegy 
lakomáján, a lakosság javarészének 
felkopott az álla.

így esett, hogy mire a regi rend 
megdőlt, az uj korszak politikai vezé­
rei, a koalíció egy kiéhezett országgal 
állott szemben.

A sok kielégittetlen kívánság mind 
teljesülésért jajongott. A nagy éhség, 
mely negyven esztendőn keresztül soha 
nem csillapítottak, táplálékért eseng. 
A parlagon maradt élethivatások kép­
viselői, az államnak mellőzött alkal­
mazottai, meg nyomorított foglalkozá­
sok emberei valamennyien a koalíció 
felé nyújtják ki karjukat.

Ezzel a nagy éhséggel szemben 
a koalíció nem helyezkedhetik arra 
a cinikus álláspontra, melyen a régi 
rendszer évtizedeken keresztül kényel­
mesen megmaradt. Nem lakathat jól 
egy sereg embert, hogy aztán a mil­
liókkal ne is törődjék.

De viszont arra sem vállalkozha- 
tik, amit az előrelátás hiányával meg­
vert oktalanság követelne 
állam nem Krözus, akinek 
milliók táplálkozhatnak.

Egyszerre mindenkit 
nem lehet. Az egyes

tóle. Az 
kincseiből

kielégítenio 
egyének, vagy

TÁRCA.

Eljövök.
— Irta: Serao llatild. —

Fulvio meghajolt, Paola kezéből ki­
vette a fagylaltot, szemébe nézett és igy 
szólt:

— Szeretem.
— Ne szeressen, — súgta Paola mo­

solyogva, egészen nyugodtan.
— És miért ne ?
— Mert férjem van, — szólt az asz- 

szony mosolyogva.
— Az sem baj!
Fulvio kék szeme szenvedélyesen 

fellángolt.
Paola bíborvörösen állt előtte, de az 

izgalom most sem látszott a nőn. Szép 
karja kiviláglott a fekete csipkeujjakból, 
fölötte a karperec ékköve fénylett. Paola 
a karperecével játszott, a kis aranykari- 
kaval és a* kis láncocskával. Fulvio hara­
gosan csapott a kanállal a fagyialtos tá­
nyérra :

— Menjen . . . maga gyűlöletes nő, 
gyűlölöm magát.

Paola meghajtotta a fejét, mint egy 
gyógyíthatatlan beteg előtt.

— Bocsásson meg, — szólt a férfi 
és szemével szinte kérőén tekintett Paola 
szemébe.

— Barátom, nincs mit megbocsáta 
nőm, — mondta Paola gyöngéden.

— Én durva vagyok ... Ön meg 
oly jó !

— Nem, oh nem, — és vissza akart 
vonulni.

— Maradjon egy pillanatig még a 
közelemben, — súgta a férfi csaknem síró 
hangon.

— Nem lehet barátom. Az urak do­
hányozni akarnak. Férjemnek nincs ci­
garettája.

Mosolyogva szökött meg, akár csak 
egy őz.

Férje nyugodtan, elpusztíthatatlan 
boldogság érzettel tekintett reá. A ciga­
retták közt válogatott, amit az asszony 
kínált és közben a felesége ujjaival ját­
szadozott. Mintha ezer szerelmes dolgot 
mondtak volna egymásnak, oly szépek, 
fiatalok voltak, egymáshoz illőek. Az asz 
szony és férje olyanok voltak, mint egy 
mátkapár.

Mindenki örömmel nézett rájuk. Csak 
Fulvio sápadt el, egy lépést tett előre — 
de a nő már feléje sietett.

— A cigarettája nem ég. Tüzet pa­
rancsol ?

— Nem fél, — súgta Fulvio a fogai 
közt, — hogy megölöm a férjét?

— A cigarettája kialudt . . .
— Pedig meg fogja látni hogy meg 

ölöm.
Szó nélkül távozott el Paola, csak 

az arca volt olyan, mintha csak egy fáj­
dalmas szó, egy kifejezés megsértette 
volna őt.

Paola a zongora mellett állt meg, a 
fiatal sápadt mester közelében. Fulvio 
emésztő, átfúró tekintettel nézett reá, úgy 
hogy a nő kétszer háromszor ingerülten 
sütötte le szemeit. De a férfi mintegy hip­
nózis alatt állva, meg se mozdult. Paola 
szemének fényét szíttá, az asszony pedig 
természetes mozdulattal, mintha a fényár 
fárasztaná, szép nagy legyezőjét arca elé 
emelte.

Az egyik hölgy megpendítette a tá­
vozás eszméjét Hogy a vendégek meg­
maradjanak, egy lány a Dinorah árnyék- 
keringőjét énekelte. A vendégek állva 
hallgatták az éneket, de a lány kis, szim­
patikus hangja nem győzte a súlyos tril­
lákat és koloralurákat, a visszhang felelete 
nem sikerült, elveszett az énekben. A 
lány úgy énekelte a keringőt, mintha 
sírna, a zene azonban, amely csalódott 
fájdalmáról szól, az édes őrület zokogását 
akarta festeni.

— Adja a legyezőmet, — szólt Paola 
lágyan Fuivionak. aki egyedül állt a tér- 
raszon.

— Nem adom, ha nem hallgat rám, 
— mondta Fulvio és a legyezőt ajkához 
szorította.

— Adja ide, — felelte a nő határo­
zott de gyengéd hangon.

— Hallgasson meg ! Kői yörgök ’ Na- 
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akár egyes élethivatások valamennyi 
vágyának betöltése után meg tömér­
dek elégedetlenség hallatná zokszavát.

Az uj rend nem az egyesek ér­
deket nézi kizárólagosan. Közjogi és 
gazdasági politikájával függetlenné, 
erőssé és gazdaggá akarja tenni az 
országot. Bármilyen sok ember egyéni 
érdeket nézve, meg sokkal több ki 
elégitetlen erdek maradna meg. Az 
ország érdeket szolgáivá azonban, 
mindenkinek egyéni érdeket is elő­
mozdítja. Ha megszűnik közjogi nyo­
morúságunk, gazdasági függőségünk, 
koldusszegénységünk, ha megszabadít 
lünk az osztrák póráztól és többé nem 
élősködnek rajtunk kaján szomszéda­
ink, ha jövedelmünk jórésze nem ván­
dorol többé külföldre, az ország nem 
lesz többe korgó gyomrok, üres zse­
bek, kéregető kezek koldus tanyája.

A regi rendszer ezreket tett 
gazdaggá es szegénységben hagyta 
az országot. Az uj rendszer az orszá­
got fogja gazdaggá tenni, hogy az 
egyesek ne tengődjenek a szegény­
ségben.

Ezt keil belátniok mindazoknak, 
akik mos zúgolódnak, mert az állam 
most egyszerre nem adhat meg nekik 
mindent. Érjék be azzal, hogy az arra 
törekszik most már, hogy tisztes ke­
nyerük legyen

Elég nehezen niegy ez is, mert 
hiszen a lefolyt negyven esztendőben 
a hivatalnokoknak annyi kellett ka­
lácsra, hogy szinte elfogyott a min­
denkinek jaró kenyérre való.

Alkalmi kádenciák.
Vége lesz a sok panasznak,
Vége lesz majd ezután : 
Nem akad meg senki azon, 
Hogy nagy sár van az utcán. 
Bár a járda mindig sáros 
S lámpa benne soh’ sem ég : 
Nem baj, mert az utcák neve 
Ragyogó, új s szörnyen szép . . .

gyón fontos dolgot akarok magának mon­
dani. De most nem lehet. Emberek, bol­
dog emberek vesznek körül és én boldog­
talan vagyok. Paola! Hallgasson meg ! 
Annyit szenvedek magáért. Tudom, hogy 
maga nem szenved, de azért maga is biz 
tusán szánalmat érez irántam. Amit mon­
dani akarok, azt csak maga hallhatja. Eu 
itt maradok a terraszon, ön becsukja az 
ajtót és az emberek azt fogják hinni, hogy 
én elmentem. A férjé le fog feküdni, én 
pedig itt fogok várni, inig ő elalszik — 
és aztán ön eljön ide.

— Nem jövök, — szólt Paola az 
ő megszokott utánozhatatlan gyöngéd 
hangján.

— Paola, olyan vagyok, mint egy 
haldokló |

— Nem fogok eljönni, — ismételte 
a nő.

— Kérem önt, hivatkozzon asszonyi 
becsületére, leányos szivére, gyengédsé­
gére., szánalom érzésére, ne tagadja meg 
az utolsó kérésemet.

— Nem jövök.
— Akkor megölöm magam.
A nő egy percig a férfiúra nézett.
— Igen, en megölöm magam, Paola, 

ha nem jön el. Ön keresztény nő. Ön nem 
engedheti meg, hogy egy ember nyomo­
rultul meghaljon.

Paola fürkészve nézett Fulvio sze­
mébe, aztán halkan suttogta :

— Eljövök . . .

Szabályrendelet

a birtokok elkerítéséről.
A tegnapi közgyűlésen tárgyalt sza­

bályrendeletet, mivel az abban foglaltak 
általánosan közérdeklődésre tarthatnak 
számot, itt közöljük :

I. Állami-, törv hatósági közutak 
es dülöűtak mellett.

A városi törv. hatóság az 1890. évi
I. te. 132. § a alapján megállapítja, hogy :

1. Lakóházak, vagy bármely más 
épületek, valamint kő, tégla, deszka, léc 
és sodronyból készített kerítések, ha a 
közútak határán létesittetnek, akként he- 
lyezendők el, hogy ezen építményeknek 
útfelőli oldala az útak szabályozási vona­
lát megállapító kövek és cövekeknek a 
birtokok felőli oldallapjai által meghatá­
rozott vonalból 50 címre essék. Hasonló­
képen helyezendők el a törvényhatósági 
közutak közé fel nem vett, de szabályo 
zott dülőútakon is. A nem szabályozott 
dülőútakon és közekén — a szabályozás 
befejeztéig — a kataszteri betéti térképek 
által jelzett úlszél az irányadó.

2. Az élősövény kerítések, milyenek 
a jázmin (líceum), fagyai, eper stb. az 
útak előbbi pontban jelzett vonalától szin­
tén legalább 50 cm.-rel az egyes birtok­
testekbe beljebb ültetendők és annyira 
visszanyesve tartandók, hogy az út ha­
tárvonalán túl ne terjedjenek. A nyese- 
dék, illetve hulladék a tulajdonos által 
haladéktalanul fel tisztítandó.

3. A szabályrendeletileg meghatáro 
zott belterületen sem tüskés sodrony, sem 
más az embernek és állatnak testi épsé­
gét veszélyeztető tüskés élő sövények, pl. 
gleditia, rózsa stb. felállítása, illetve ül­
tetése nincs megengedve.

4. A külterületi szőlőskertek közén 
(dűlő és bejáró útakon) tüskés sodrony 
felállítása tilos.

5. Arokásások csakis 6 öles vagy 
ennél szélesebb útak mellett engedtetnek 
meg, azonban ezek utfelöli széle az út 
határvonalától legalább 50 cm.-rel a bir­
tok felé legyen. Nehogy az út széle be­
omoljon, az árok 1 :1 rézsűvel látandó el 
s legfeljebb 60 cm. mélységű lehet.

6. Az élőfák éppúgy, mint az élősö­
vények az utak határvonalától 50 cm.-rel 
a birtoktestbe beljebb ültetendők. A fák 
gallyai, nehogy a közlekedést gátolják, 
legalább 3’0 méter magasan felnyesendők. 
A< útakra nagyon kihajló s a kocsi for­
galmat gátló ágak a tulajdonos által le- 
vágandók.

7. Bakhátat jövőben emelni tilos, a 
meglevők pedig a jelen szabályrendelet 
életbeléptétől számított 3 év alatt az il­
lető földbirtokos által elhordandók. Arneny- 
nyiben a föld birtokosa ezt felszólításra 
sem teljesítené, a város által erre birság 
terhe mellett kényszeríthető, esetleg a 
bakhát az ő költségére elhordható. Indo­
kolt kérelemre a fenti 3 évi határidőt a 
városi tanács meghosszabbíthatja.

8 A közútak és közek mentén eme­
lendő épületek vagy kerítések vonalának 
kijelölését a fél kérelmére a tli. mérnöki 
hivatal teljesíti. Ezen kijelölésért az azt 
kérő fél az eljáró mérnök szabályrendele- 
tileg megállapított napidijában egész napra 
8 koronát, fél napra 4 koronát, a felhasz­

nálandó fuvardíjakban minden fogat után 
egész napra 10 koronát, fél napra 5 ko­
ronát tartozik a városi pénztárba befizetni. 
Fizeti ezenkívül a mérnöki munkások 
napszámait is. Amennyiben kérelmező fél 
a fuvart maga szolgáltatja, ez esetben 
fuvardíj fizetésére nem kötelezhető.

9. Elfoglalás esetén a 8. pont alatt 
felsorolt dijakat a hibás fél megtéríteni 
köteles, mely dijak tőle nem fizetés ese­
tén közigazgatási végrehajtás útján hajt­
hatók be.

10. Az útak határvonalának kijelö­
lése a th. mérnöki hivatal hatásköréhez 
tartozik. (Vége következik.)

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Csütörtök : Rip Wan Winkle (Páros 
bérlet.) Rózsa Sándor fölléptével.

Péntek : Cassanova. (Páratlan bérlet J 
Rózsa Sándor fölléptével.

Szombat : Gasparone. (Páros bérlet.)
Vasárnap délután: János vitéz. (Fél- 

helyárakkal); este: Falu rossza. (Páratlan 
bérlet.) Rózsa Sándor fölléptével.

*** Kapitány kisasszony. Bizony kétes 
értéke van az olyan művek feleleveníté­
sének, amelyeket ma már csak valóságos 
önmegtagadással tudunk bevenni. Genée 
muzsikája ugyan számos vonzó, hangula­
tos részletet tartalmaz, de a rendkívül 
naiv, régies librettó ma mar nem kellhet 
érdeklődést. Az előadás meglehetősen jó 
volt. Sugár Aranka hóditó királynő, Par­
lagi Kornélia bájos Fanchotte és daliás 
Mauritio, a kik hang és ének dolgában 
mindig nemes versenyre kelnek. Rend 
kívül előnyösen tűnt ki Juhász jellemző 
Januariója. A félvad braziiiánust markáns 
vonásokkal rajzolta meg és pompásan 
énekelt. Jól játszottak Gabányi, Nagy 
Imre és Nagy Vilma is. Közönség nagyon 
gyéren volt; no de nem csoda, hiszen 
tempóra mutanlur. n—. e—.

NAPI HÍREK.
Sok a beteg.

Számtani bizonysággal meg lehet ál­
lapítani, hogy a februárius az esztendőnek 
legegészségtelenebb hónapja. — Aránylag 
egyetlen más hónapban se betegszenek 
úgy rakásra az emberek, mint a tél vég­
nek és a tavasz közeledésének az idejé­
ben. Februárius hónapja rendszerint fölül­
múlja a bete g statisztikában a szintén elégé 
rosszhiiü novembert is, amikor a hűvös 
sőt hideg őszi esők, általában a nedves, 
örökké nyirkos időjárás a legkisebb hü 
lést is nagyon könnyen nagyobb bajjá 
fejlesztheti.

A hőmérséklet bolondozik. Ugrál, in­
gadozik ; hol nagyon lent van (mínusz 
tiz fok alatt), hol nagyon font. (Délben 
plusz 7—8 fokon is.) Ezt nem lehet so­
káig kibírni. Nem mintha a hőmérséklet­
beli ingadozás maga volna annyira tűr­
hetetlen, hanem mert az ilyen ingadozá­
sokhoz folyvást alkalmazkodnunk kellene 
a ruházkodásunkkal — s ez az, ami tel­
jes lehetetlen. Az ember elmegy ha/uliU 
délután két órakor, amikor lekivánkozik 
róla a meleg kábát s hazakerül este, a 
mikor pedig újra tél van. A garderobim 
kát elvégre nem cipelhetjük a hátunkon. 
Ha délben nagyon melegen öltöztünk, (az 
estére gondolva.) akkor izzadunk s ezért 
hülünk meg könnyen. Ha elbizakodunk 
a jó idő láttára s „könnyebben* öltözkö­
dünk, akkor este, az éles hidegben, meg 
kell fáznunk.
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Ha „inklinálunk* a betegségekre,— 
pedig febru iriusban mindenki jobban ink- 
linál a mi éghajlatunk alatt : — akkor 
folytonos vakszerencsében élünk. Ma még 
egészségesek vagyunk és holnap már ágy­
ban fekszünk és „szedjüku ai aspirint, 
ezt a mai kornak legdivatosabb orvossá 
gát, ami talán még a ty ukszemfájásra 
is jó.

íme: ebben az időszakban vagyunk 
most nyakig.

Temérdek sok a beteg és az orvos 
urak — meit tisztességgel gondoljuk — 
aratnak.

S a szénhiány még most is folyvást 
aggaszt, sőt rémit. — A szén ára ma is 
6 korona. De ha legalább csak eny- 
nyiért is bizonyosan kapnánk. Hanem Vá­
con már be kellett zárni az iskolákat, mert 
nem tudják fűteni.

Ebben a beteg világban, amikor 
mindenki göthös, köhögős, náthás, inilu 
enzás: bizony nehéz kivárnunk a jó meleg 
napokat.

O
Kecskemét, február 27. i

— Áthelyezés. Néhány nappal ez­
előtt megírtuk, hogy Polonyi Manó álló 
másfőnököt Budapestre helyezik át. — 
Polonyi kinevezése tegnap este meg is 
érkezeit, mely szerint Polonyi Manót a 
lipótvárosi teher-pályaudvar főnökének 
nevezték ki. Amennyire örülünk állomás 
főnökünk ezen kitüntetésének, épp any­
ujára sajnáljuk távozását, mert itt léte 
alkalmával figyelmes, előzékein modorá 
val számos barátot és tisztelőt szerzett 
magának. Helyére az igazgatóság Kastner 
Ödön zsolnai állomásfőnököt nevezte ki.

— Bizottsági ülés Az építészeti és 
szabályozási bizottság március hó 1 én 
d. u. 3 órakor a városháza bizottsági ter­
mében ülést tart, melyen a csatornázási 
szabályrendelet áldolgozott tervezete ke­
rül tárgyalás alá.

Lövöház és lövőkért. Györffy Ba­
lázs a tegnap előtti közgyűlés elé a kö­
vetkező mdi ványt terjesztette: Györffy 
Balázs közgyűlési tag t ek i n tol tel Kecske­
mét törvényhatósági varos tanácsának 
16534/1904. és 23025/1905 sz. alatt hozott 
határozataira indítványozz a: mondja ki a 
tek. közgyűlés, hogy a helybeli összes 
tanuló ifjúság által igénybe vehető és a 
városban alakítandó lövész egylet számára 
lövölde kertül megfelelő területet kijelöl 
és fokozatosan berendez, e célból meg 
bízza a városi tanácsot, hogy az alakí­
tandó bizottsággal együtt alkalmas és 
megfelelő területet szakértők meghallga­
tása után hozzon javaslatba és jelentését 
a legközelebbi közgyűlésen jelentse be. 
A közgyűlés azonban az indítványt, mi­
vel az nem volt a tárgysorozatba fölvéve, 
a legközelebbi közgyűlésre utasította.

— Az ügyvédi kamarából. A kecske­
méti ügyvédi kamara Hoffmann Károly 
dr. kecskeméti ügyvédei elköltözés miatt 
az ügyvédek lasjtromából törölte. Iratait 
pedig B Kiss Kálmán dr. kecskeméti 
ügyvédnek adta át.

— Purim Izraelita polgártársainknak 
csütörtökön és pénteken lesz a farsang­
juk, az úgynevezett purim.

— Köszönet. Feldmeier Ignácné úrnő 
u Rongyos Egyesületnek 10 koronát volt 
szives adományozni. Nemes szívű adomá­
nyáért fogadja az Egyesület hálás kö 
szünetét.

— Ankét a Duna —Tisza csatornáról.
A Duna—Tisza csatorna tervezetének el­
bírálására kiküldött szakbizottság tegnap 
este Kossuth Ferenc kereskedelemügyi 
miniszter elnöklete alatt ülést tartott. 
Kvassay Jenő adta elő szak véleményét a 
csatorna tiszai torkolata tárgyában. Hasz 
szabi) vita indult meg, melyben úgy a 
csongrádi, mint a szolnoki iránynak hívei 
is kifejtették álláspontjukat. Végül Kos­
suth Ferenc megköszönte a bizottsági 
tagoknak eddigi közreműködésüket és ér­
tesíti a bizottságot, hogy a legközelebbi 

illés napját külön meghívóval fogja tu­
datni. Egyelőre csak annyit iegyez meg, 
hogy a döntésnél az ország forgalmi ér 
dekei lesznek mérvadók és ezzel a szak- 
értekezletet bezárta.

— Gyilkos cseled. Említettük tegnap 
hogy Fazekas Sándor gazdálkodót a cse­
lédje vasvillával leütötte. A szerencsétlen 
embert hozzátartozói ma Budapestre akar 
Iák szállítani, de a déli vonattól elkéstek ; 
most pedig már annyira rosszul van 
hogy valószínűleg nem is lehet mar vas­
útra ültetni; az is kétséges, hogy éleiben 
marad-e. A 1 űnös cselédet Bocsar Sándor 
23 eves lajosmizsei illetőségű legény sze 
mélyében ina Füvessy h főkapitány ki­
hallgatta és letartóztatta.

— Tanoncközvetités a vidéki nagyobb 
varosok kisiparosaihoz A vidéki nagyobb ' 
varosok kisiparosai közül sokun fordullak 
a budapesti ipari és kereskedelmi munka­
közvetítő intézethez tanoncok közvetíté­
séért Ez arra indította az intézetet, hogy 
a vidéki fiúk szüleit szólítsa fel gyerme­
keik bejelentésére. A felszólításnak ked­
vező eredménye volt. Már eddig is nem 
várt számban jelentkeztek az ország min­
den részéből, de különösen a nemzetisé 
gektől lakott vidékekről. Tájékoztatásul 
tehát szükségesnek tartja köztudomasra 
hozni, hogy Székesfehérvár, Kecskemét, 
Hód mező vásárhely, Szeged, Szabadka, 
Baja, Kalocsa. Zombor, Eger, Miskolc, 
Debrecen, Nyíregyháza es még más váro­
sokban lakó mesterekhez, a kik viselik a 
odautazást tanonc szerződéskötési, tanonc 
iskoláztatási, betegápolási és felszabadi- 
tási költségeket s lakás élelmezésen kí­
vül ruhával és fehérneművel is ellátják a 
fiút a 4 évi tanulási idő alatt, azonnal 
tud tanoncokat szerződtetni,

— Öngyilkosság. Kasza Mária 25 
éves cselédlány tegnap gyufaoldatot ivott. 
Súlyos sebével kiszállították a városi 
kórházba.

— Osztrák szolok fagykara. Alsó 
Ausztria összes bortermelő községeiben a 
szőlők fája a szigorú januári időjárás kö­
vetkeztében majdnem teljesen elfagyott. 
Köbér Ferenc cs. kir. szőlészeti és bora 
szati felügyelő megbízásából a bortermelő 
vidékek községeit körlevélben kérdezi, mi 
az ojtvány vessző-szükségletük és hogy 
egyes gazdáknak nincs e a fagy előtt 
metszett,egészséges ojtvány vesszőjük eladó.

— A szünidei gyermektelep holabiiája 
Közreadtuk már egyszer a szünidői gyér 
mcktelep-egyesület kérését, melyben jó­
akaróit kéri, szabjon határt a jóakarat 
nak. Az a hólabda levelezés ugyanis, mely 
az egyesület érdekében megindít t, oly 
nagy arányokat öltött, hogy maga az 
egyesület is megelégelte a jót, főként 
azért, mert többször is megesett, hogy 
olyan valakihez jött levél, akik már egy­
szer küldtek és így már a zaklatással 
volt határos az a levéltömeg, mely már 
nem is hólabda, hanem mindent elárasztó 
hólavina volt. Az egyesület tehát kérést 
tett közzé szüntessék be a levelezést. Úgy 
látszik a kérés nem használt, mert az 
egyesület most megismétli Remélhetőleg 
most már lesz sikere a felhívásnak és a 
közönség jótékonysága, ha már minden 
kép érvényesülést kíván, inas irányt fog 
venni.

— Bortermelők országos ertekezlete 
A Magyar Szőlősgazdák Országos Egye 
sülete egybehivására a magyar borterme 
lök március 24 én országos értekezletet 
tartanak Pozsonyban, melynek célja a 
magyar bor értékositési dolgainak meg­
vitatása és a helyes pincekezelés ismere­
teinek terjesztése érdekében való akció 
megbeszélésé.

— Haszonállatok összeírása. Tudva­
levő dolog, hogy a haszonállatok, min1 a 
lovak, öszvérek, szamarak, ökrök össze­
írása egy esetleges háborúra való tekin­
tettel rendeltetett el. Ezen kötelezettség­
nek azonban többen nem tettek eleget s 
eddig már 75 gazdavmbert jelentettek föl, 
akiket súlyosan meg fognak bírságolni.

Veszedelmes üstökös.
— Óvintézkedések. —

Matteucci csillagász, a 
Vezúv obszervatóriumának 
igazgatója jelenti, hogy egy 
üstökös a föld pályautjarn 
tért és hogy március 11-én 
délelőtt, ha az üstökösnek 
magja van, az összeütközés 
elkerülhetetlenül veszedel­
mes lesz

Ha tehát az üstökösnek magja van, 
elkészülhetünk végrendelet nélkül a világ 
végére. Így biztat a jóslat. Az összeütkö­
zés azonban az Urai hegység tájékán 
történik és így maiad még számunkra 
nemi vigasz, mert hiszen elég öreg a 
föld, hogy ellenállhasson a pimaszkodó 
üstökösnek, a melyik majd úgy jár, mint 
a dongó légy.

Hanem az összeütközés hevessége 
bizonyosan valami nagyobb fajta rázkó 
dást idéz elő, ami ellen természetesen 
védekezni lehet ép úgy, mint a vertelü 
vagy a peronoszpora ellen. Azért adatott 
az ész.

Mivel pedig rendőrségünk, úgy lát­
szik, semmiféle óvintézkedést nem akar 
tenni, a védekezést általánosságban a 
következőkben ismertetjük :

Haladéktalanul le kell szedetni az 
összes tornyokat, malom és gyárkémé­
nyeket.

Akinek kedves és drága kirakat 
üvege van, 24 óra leforgása alatt bizto­
sítsa be valamelyik intézetnél.

Az üstökös szakállából lenyirni sem­
mit nem szabad.

A veszedelmes nap előestéjén, mint 
hogy a kutyák vonítani fognak és ez fé­
lelmetes érzéseket szül, szájukat be kell 
tömni olvasztott hájba mártott spongyával. 

A szobában minden bútor darabot 
le kell fektetni és a sifonér hátuljára 
ágyazni, hogy az üstökös lökésétől szár­
mazó esés csekélyebb legyen.

A kancsóban nem szabad bort hagyni 
— mert kidől.

Esernyővel védekezni az üstökös 
ellen ne próbálkozzék senki.

Az állatokat be kell rugatni kadar 
kával, amíg nem mosolyognak.

Ezt különben az emberek is meg­
tehetik-

A katasztrófa napján cilindert no 
viseljen senki, mert behorpad az össze­
ütközéstől.

Aki pedig öngyilkosságot akar el­
követni, várjon vele március 11-ig, akkor 
kapaszkodjék az üstökös farkába, majd 
az elviszi egy jobb hazába. Cudmus.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi február hó 26—27-én.

^zuletesek : Molnár József rk., Hardi 
Szabó Franciska rk , Czirkos Erzsébet 
rk , Aranyi Juliánná rk., Tóth Ferenc rk., 
Fazekas Sándor ref. Szeri Mária Róza 
rk., Borbély Ödön ref., Jusztin Ferenc rk. 
Kokovai Jusztina rk., főt Terézia ref, 
Nagy István rk., Gál Sándor rk., Pataki 
halvaszülött fin rk., Sági J zsef rk.

Halálozások : Molnár Sándor rk. iö 
éves, özv. Sz Nagy Jánosné Sutus Eszter 
rk. 79 éves, Kis Erzsébet rk. 9 hónapos, 
Szorát Mária ik. 2 éves. Nagy István rk. 
14 hónapos, Tormási Julianna ref. 29 éves 
R diák János rk. 3 hónapos, Szabó Tó­
biás rk 56 éves, Szakács János rk. 20 éves.

Kihirdettettek : Bene István ref. 
Su'us Erzsébet rk.

Házasságot kötöttek Bene Sándor 
ref. és Pásztor Mária, Szakolczai Sán­
dor ref. Pető Julianna ref.

E21Ad.ó Ixáz.
Az V. tized, Tehén-útcza 269.

SZálHU ház, kedvező íeltetelek mellett
5099-a—«

Értekezni lehett ugyanott.
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Van szerencséin értesíteni a mélyen tisztelt vevőimet sa nagyérdemű 
közönséget, hogy raktáromra a ftF legújabb divatú 

hazai- és angol-gyártmányú kelmék 
aszi és nyári idényre megérkeztek.

Egyúttal tudatom, hogy

mull évről kimaradt kelmékből
mélyen leszállított árakban készítek öltönyöket es felöltőket.

Tisztelettel:

V., Nagykőrösi-utca 15. ferfiszabo. V., Nagykőrösi utca 15.

Üzletáthelyezés.
Szives tudomására hozom a mélyen 

tisztelt közönségnek, hogy a tíz év óta 
fennálló mii-, selyemfestó es 

vegytisztitó-üzletemet 
a Takarékpénztár Egyesület piaciéri palo­
tájából a Nagykörösi-utcza. Zsigmond Ferenc 
borbély- es fodrász ur üzlete mellett lévő 

G. Fekete Mihály ur házába 
helyeztem át.

Amidőn ezt szives tudomására hozom 
a m. t. közönségnek, egyúttal megköszö­
nöm az eddigi szives pártfogását s azt a 
jövőben is kérve vagyok

hálás tisztelettel
VARADI MIHÁLY

múfestő.

Házhelyek kiosztása.
A VagokÖZÖn. közvetlenül a Maria­

varos alatt, 18 házhely a városi tanács 
által jóváhagyott részletekben szabad­
kézből eladó.

Az egyes házhelyeken levő szőlők, 
valamint élőfák is mind érintetlenül 
maradnak és rögtön a vevő tulajdo­
nába mennek at.

Közelebbi felvilágosításokkal szol­
gál alulírott, akinél a térkép is meg­
tekinthető, a fizetési feltételek megtud­
hatok s a vétel eszközölhető.

Grosz Ignáez
liszt-, so- és korpa raktára, kéttemplomköz.

i

Kiadó lakás.
IX. tized. Magtár-soron levő uj 

házban (a villanygyárral szemben) egy 
2 szobás lakás, külön bejárattal, a 
hozzá szükséges mellékhelyiségekkel, 
f. évi május l-ére olcsó áron kiadó. 
Értekezhetni ugyanott a tulajdonos 
özv. Bánó Gábornéval 5O74-?-5

820—1907. tik. sz.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Kállai József végrehajtotónak, továbbá 
Kovács István csatlakozónak, őzv. Hardi 
Miháljrné szül. Kállai Judit és Molnár 
József né szül. Kállai Lidia elleni 53 kor. 
45 fiII. és 40 korona és jár. iránti kielégí­
tési végrehajtási ügyében;

1) a Kecskeméti 5920 sz. tikvi be­
tétben A. I. 1 — 4. sorszám alatt felvett 
jószágtestnek végrehajtást szenvedettek 
nevén álló 450 kor. becsértékú fele része;

2) Az ugyanazon betétben A. 4~ I. 
sor. 13254. hrszám alatt felvett Kállai 
István, özv. Hardi Mihályné szül. Kállai 
Judit, Kállai József, Szurok Mihályné szül. 
Kállai Juliánná és Molnár Józsefné szül. 
Kállai Lidia nevén álló 144 korona becs­
értékű jószágtest és pedig ez utóbbi tétel 
alatti a végrehajtási törvény 156. § a ér­
telmében Schossberger Arthur bejegyzett 
kereskedő érdekeit kérelme folytán a ké­
sedelmes árverési vevők Kállai József és 
dr. Popper Aladár költségére és veszélyére 
bánatpénzük elvesztése mellett az 1907. 
évi marczius ho 14-ik napján d. e 9 óra­
kor a kir. törvszék telekkönyvi helyiségé­
ben megtartandó nyilvános árverésen, az 
egyidejűleg megállapított és a hivatalos 
órák alatt a telekkönyvi hatóságnál va­
lamint Kecskemét város házánál meg­
tekinthető feltételek mellett a kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a becsár 
10 százalékát készpénzben vagy óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni.

Kecskemét, 1907. január 24-én.
A királyi törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság. 5120—1—1

A n. é. Hölgyközönség becses ügyeimébe ajánlom

nöi-szabó divattermemet.
(MT Elvállalok divatos “HK1

tavaszi Costumruhak. kabátok, felöltök es francia ruhák elkészítését

Teljes tisztelettel: 5109 — 12 — 2

Iff. Csibra János
angol noiszabo Kecskeméten.

IV. tized, Nagykőrösi utca lő. 2ZZZZZZ 1' . tized, Nagykőrösi-utca 15.

tanulóul tői 
fizetéssel 

azenr. al fölvéteti Ír 

Reiszmann Márton 
épület- és míilakatos-inűhelyében. 
V. tized, Tehén-utcza 270. szám.

Eltidó szőlő.
Urihegyben. Balteleki Bánó szom­

szédságában 3 holdnyi jó karban levő 
bortermő-szóló 

kedvező fizetési feltételekkel eladó, 
értekezhetni a tulajdonos ÖZV. Kalapos 
Istvánneval. 1. tized. Kádar-utcza 187. 
szám alatt. 5105-3.-3

HÁZELADÁS.
ix. tized. Hávágy 19. sz. ház, 

ely all: 2 szoba, 2 konyha, 2 élés­
kamra, 2 kamra es egy nagy sertés­
hizlalóból, szabadkézből 013,clÓ Érte­
kezni lehet Nyúl Mihályné füszer-üz- 
létében, IX. tized, Szegcdi-nagy-ut 145. 
szám alatt. sioq-s-c

in

Kiadó lakás. "W®
VII. tized, Czollner tér 28 számú 

hazban egy lakás, mely all 3 szoba, 
előszoba, konyha, mosókonyha, pincze 
és üvegezett folyosóból — a szobák 
parkettezve és villanyvilágítással van­
nak ellátva — folyó évi május I éré 
bérbeadó. Értekezhetni VII. tized, Ka­
tona József-utcza 30. szám alatt Bartha 
Gergely állatorvos úrral 5069—?—18

Kiadó úri lakás!
V. tized, Tehén-utcza 267. számú

1-fc mely all: 4szoba, konyha,
éléskamra, pincze, fáskamrából, szép 
íás udvarral, villanyvilágítás és jó ivó­
vizű kuttal — folyó évi XXXá'XXS 
í--ére ‘bérteacló. Értekezhetni 

bel ZsWá.11 vendéglőssel, 
Ili. tized, 159. szám alatt. 5011—12—6

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság nyomdájában. 1907.

A legjobb szesz nélkül föl
törköly-pálinka

Lipóczi Antalnál,
VIII., Halasi-kis-utea 73. sz.

Ugyanott nagymenyisógü ültetni való 
szőlővessző is van eladó.


